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de

PRONOMES ÁTONOS


Lingua Galega e Literatura


1. Substitúe o CD polo pronome persoal átono adecuado. 
· Lin un libro de ciencia-ficción. 
· Lino.
· Coloquei os libros no andel. 
· Coloqueinos no andel
· Gastamos todos os aforros este verán. 
· Gastámolos este verán.
· Trouxo de Viena estes bombóns. 
· Tróuxoos de Viena.
· Fixeron os exercicios de relaxación. 
· Fixérono.
· Acabou os deberes moi cedo. 
· Acabounos moi cedo.
· Farás a merenda para todos.
· Farala para todos.

2. Coloca TE ou CHE nos espazos baleiros. 
· Andaba un rato comÉndoCHE____ no queixo.
· Sempre __TE___ lembrarei, pase o que pase! 
· Ese médico sandouCHE _____ e nada __CHE___ pediu a cambio.
· Os reféns saíronCHE _____ ilesos do banco.
· Xamais _TE____ tratarei como un escravo, non __TE___ queixes.
· Por cantÁrmosCHE _____ esa cantiga, puxéronnos unha multa.
· Se cadra, foron os toxos os que __TE___ espiñaron. 
· MeteuTE _____ nun portal e tirouCHE _____ a carteira.
· De seguiren así, pouco ___CHE__ van regalar.
· O vento rachouCHE _____ a saia e deixouTE _____ toda esfarrapada. 

3. Substitúe o C. Directo e o C. Indirecto polos pronomes átonos correspondentes e realiza as contraccións necesarias.
· Dixen a Xosé todo o que opinaba. 
· Díxenllo
· Cantei a Noa e a Ana esta canción. 
· Cantéillela.
· O carteiro entregou os paquetes aos destinatarios. 
· O carteiro entregóullelos.
· Comprei a vós un agasallo. 
· Compréivolo.
· Trouxen estas flores para ti. 
· Tróuxenchas.
· Entregaron as notas aos alumnos. 
· Entregáronllelas.
· Regalou a ela o anel de compromiso. 
· Regaloullo.
· Contou a nós todo o que sabía. 
· Contóunolo.
· Paguei a multa ao policía. 
· Pagueilla.
4. Substitúe os complementos polo pronome correspondente e colócao no seu sitio.
· Dixo toda a verdade á xuíza.
· Dïxenlla.
· Alguén contou a Lourenzo esa historia. 
· Contoulla.
· 0 bispo sempre bota unha beizón para os fregueses. 
· O bispo sempre llelo bota.
· Só por Ile devolver a carteira, o inspector mobilizou todos os policías para a actriz. 
· …., o inspector mobilizoullos.
· 0 opositor tiña que comentar os dous primeiros parágrafos do texto aos membros do tribunal. 
· ______________________________________________________________
· 0 cociñeiro só fixo para o presidente caldeirada de rabada e touciño do ceo. 
· O cociñeiro só lla fixo.
· Calquera conta iso ó teu pai. 
· Calquera llo conta.
· Tamén merquei unhas tortas estupendas para o Dinís porque eu ben sei que é un lambón.
· Tamén llas merquei.
· Todos prepararon uns disfraces para as rapazas. 
· Todos llelos prepararon.
· A cantante viaxaba a Londres para presentar todas as gravacións aos axentes
· A cantante viaxaba para presentárllelas.
5. Coloca o pronome entre parénteses na frase de todas as formas posibles:
· Nunca fun ver (o).
· Nunca o fun ver.
· A moto podía correr máis (lle).
· A moto podía collerlle máis.
· Meu pai pensaba destruír (a).
· Meu pai pensaba destruíla.
· Non contaba con ver nese lugar (te).
· Non contaba con verte nese lugar.
· Debía de deixar traer á casa (as).
· Debía deixar de traelas á casa.
· Está a chover moito hoxe (che).
· Estache a chover moito.
· Aquel día tiña que deixar (mo).
· Aquel día tiña que deixarmo.
· Ía cantando unha fermosa balada (lle).
· Ïalle cantando unha fermosa balada.
· Pediu polas boas (a).
· Pediuna polas boas.
· Gardou nun baúl (os).
· Gardounos nun baúl.
· Digo con toda a certeza (o).
· Dígoo con toda a certeza.

6. Enche os ocos con te ou che onde corresponda:
· Lembro que ..TE .ollou fixamente.
· ______________________________________________________________
· Cando ías polo carreiro, a silva rachouCHE... a camisa.
· ______________________________________________________________
· Aquel barbeiro non ..TE. rapou a xeito.
· ______________________________________________________________
· Antón rexeitouCHE... os argumentos aquel día.
· ______________________________________________________________
· Esa desgraza marcouTE... para o resto da vida.
· ______________________________________________________________
· Moito .TE.. quere aínda que non o recoñezas.
· ______________________________________________________________
· Xa ao entrares, recoñecínTE... pola voz.
· ______________________________________________________________
· Non .TE.. quixen magoar, perdoa. 
· ______________________________________________________________
· VouCHE... quentar a auga para que ..TE. poidas bañar axiña. 
· ______________________________________________________________
· Por ires ás arrasadeiras ... mallouTE... o pai.
· ______________________________________________________________



7. Xustifica a colocación do pronome.
· Quen vos contou onte iso?
· Interrogativa encabezada por pronome interrogativo.
· Encontreivos na casa almorzando.
· Un pronome nunca pode encabezar unha oración.
· Nunca volo ensinarei!
· Por negación.
· Xa se decidira a iso cando vós chegastes.
· Por adverbio “xa”.
· Non mas poñas aí que estorban.
· Por negativa sen pausa.
· Ti escribe o que che pareza.
· Por subordinación.
· Déillelas porque non me servían.
· Por negativa sen pausa.
· Eles lavábanse sempre usando xabón do caro.
· Por regra xeral.
· Non chas quería nin regaladas.
· Por negativa sen pausa.
· Vostede faga o que queira.
· NON HAI PRONOME ÁTONO!!!!!!!
· Comigo aprenderás moito; logo, explicarasllo ao teu irmán.
· Por regra xeral.

· Se non te convence, únete a nós.
· Por negativa sen pausa.
· Xa che llelo emprestei onte.
· Polo adverbio “xa”.
· Caéuchevos unha pedra grandísima.
· Un pronome nunca pode encabezar unha oración.
· A ela recolleuna seu pai.
· Por regra xeral.
· Non lles teñas medo, que non te van comer.
· Por negativa sen pausa.
· Vós nunca vos decatades do que pasa.
· Por negativa sen pausa.
· Se mos deixas ver, douche un caramelo.
· Por subordinación.
· Fanse moitas cousas ao revés.
· Un pronome nunca pode encabezar unha oración.
· Anda a convencerse a si mesmo.
· Por regra xeral.
· Veuno traer onte cando te ías.
· Un pronome nunca pode encabezar unha oración.
· Convosco, nós nunca chegaremos a nada.
· Por negativa sen pausa.
· Escapouche o can? Pois déixao ir en paz.
· Por regra xeral.
· Moito lle me gusta o caldo de nabizas.
· Polo adverbio “moito”.
· O mellor será deixalos quedar así.
· Por regra xeral.
· Este can non che me come nada.
· Por negativa sen pausa.
· Ponmo enriba da cadeira. 
· Un pronome nunca pode encabezar unha oración.
· Pontevedra xa che é peonil hai anos. 
· Polo adverbio “xa”
· Ese discurso xenófobo non me convence. 
· Por negativa sen pausa.
· Xa volo contaramos mais non nos fixestes caso. 
· Polo adverbio “xa”.

8. Reescribe a oración e introduce o pronome onde corresponde.
· Colleu moi amodiño (o).
· Colleuno amodiño.
· Pediu polas boas (a).
· Pediuna polas boas.
· Desta forma ves mellor (as).
· Desta forma velas mellor.
· Axiña vou contar (os).
· Axiña volo vou contar.
· Recitaba con moito aquel (as).
· Recitábaas con moito aquel.
· Dixo el mesmo (o).
· Díxoo el mesmo.
· Quixo recoller cedo (as).
· Quixo recollelas cedo.
· Pedía sempre sen azucre (as).
· Pedíaas sempre sen azucre.
· Trouxeron en tren (o).
· Troxérono en tren.
· Escoitou con moita atención (os).
· Escoitounos con moita atención.
· Traes xa acabadas? (as).
· Tráelas xa acabadas?
· Decidiu de súpeto (o).
· Decidiuno de súpeto.
· Sempre deixan igual (a).
· Sempre a deixan igual.
· Eloxiei abondo aquel día (os).
· Eloxieinos abondo aquel día.
· Iguais a ese hai en calquera sitio (os).
· Iguais a ese hainos en calquera sitio.
· Fendín coa macheta (o).
· Fendino coa macheta.
· Onte vin na praza (as).
· Onte vinas na praza.
· Ese fai moi bonitos (os).
· Ese fainos moi bonitos.
· Fixo todos nunha tarde (os).
· Fíxoos todos nunha tarde.
· Contaron moitas cousas (nos).
· Contáronnos moitas cousas.
· Digo con toda a certeza (o).
· Dígoo con toda a certeza.
· Botei pola fiestra (a).
· Boteina pola fiestra.
· Os autobuses deixaban sempre alí (nos).
· Os autobuses deixábannos sempre alí.
· Pediu moitos favores (nos).
· Pediunos moitos favores.
· Faltaban os mellores do equipo (nos).
· Faltábannos os mellores do equipo.
· Leva sempre no peto (as).
· Lévaas sempre no peto.
· Deron todo o diñeiro xunto (vos).
· Déronvos todo o diñeiro xunto.
· Pillaron polos pelos (a).
· Pillárona polos pelos.
9. Substitúe o C. Directo e o C. Indirecto polos pronomes átonos correspondentes e realiza as contraccións necesarias.
· Sempre deu regalos aos feiticeiros.
· Sempre llelos deu.
· Hoxe vendín o porco a uns tratantes.
· Hoxe vendínllelo.
· Teño que pór un ferrollo á porta.
· Teño que pórllo.
· Merquei unhas morcillas á tendeira.
· Merqueillas.
· Regalei a gravata a meus irmáns.
· Regaléillelas.
· Escondinlles as bonecas nun recanto.
· Encondínllelas nun recanto.
· Cando lle teceu eses panos preciosos?
· Cando llos teceu.
· Deches a comida ás tartarugas?
· Déchesllela?
· Como ensinaches os sinais de tránsito ao teu fillo pequeno?
· Como llos ensinaches?
· Sinalei as tarefas aos alumnos.
· Sinaléillelas.
· Pon o funil á botella!
· Ponllo.

· Pedín lentellas ao camareiro.
· Pedinllas.
· Puxo unha flor na lapela ao Pepe.
· Púxolla na lapela.
· Despois tirou os estadullos ao carro.
· Despois tiroullos.
· Rubén colocou o roncón á gaita.
· Rubén colocoullo.
· A doutora recomendoulle ao meu curmán unha dieta moi xeitosa. 
· A doutora recomendoulla.

10. Explicar a colocación dos pronomes átonos nas seguintes frases
· Que a fortuna te acompañe o resto da vida!
· Exclamativa encabezada por pronome exclamativo.
· Por desiderativo.
· Penso que non che dixo a verdade.
· Por negativa sen pausa.
· Oxalá te deixen vir á miña casa!
· Por desiderativa.
· Dixo que non lle dera o pan.
· Por negativa sen pausa.
· Deus cho pague, eu non teño cartos hoxe!
· Por desiderativa ou frase feita.
· O demo te leve, rapaz, mira que es trasfego!
· Por desiderativa ou frase feita.
· Agora te atendo, non desesperes, muller.
· Polo adverbio “agora”
· Logo fágoche o pedido que me encargaches.
· Por regra xeral.
· Marchei axiña porque me doía moito a cabeza.
· Por subordinación.
· Parecía que non me vira nunca.
· Por negativa sen pausa.
· Calquera cho pode contar mellor ca min.
· Polo adverbio “calquera”.
· O meu corazón che entrego, meu caravel!
· Por desirativa e lirismo (poesía).

11. Subliña en vermello os pronomes tónicos e en azul os atónos.
Aínda que non mo creas, Aldán, tiven unha educación especial, eu non fun á escola. Aprendín a ler e logo a enciclopedia Álvarez co meu tío Don José e a Elisa na Cervela. Seica Dona Camila  asinaba coma se eu fose á súa escola para cubrir a legalidade. Iso si, tiven pluma, tinteiro, pizarra e pizarrillo, que na Cervela era artesán: facíase dunha peneda que había por alí cara a Fruxil. 
Debín saír ben preparado que no exame de ingreso no Seminario en 1966 o único que non souben foi situar Sagunto nun mapa mudo. Se teño algún trauma seguro que vén desa educación na casa, mais eu apalpo e non me noto ningún pero seguro que algún ha de haber. Agora leo que nos Estados Unidos de América está de moda esta educación caseña. Así e todo boto de menos os tempos da escola porque non teño contos desa etapa que che contar, Aldán!
Por iso fixen esta foto na vella aula do Mupega, iso si, de mestre, faltaría máis, pero sen vimbia.
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